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— “KOHTYPIIOBAJT MAPULIA M3TOK 3 Al

AOroBop
3A Bb3/IArTAHE MOPDBYKA 3A A OCTABKA

OHEC .......ocvvcevenee. TOA,, MEXKAY:

1. KOHTYPIZIOBAN MAPULA U3TOK 3 AJ, cue
cejanuuie U agpec Ha ynpasaenwue: rp. Codua 1505,
6yn. CutHakoBo Ne 48, eT. 9, peructpupaHo B
TbproBcku perncrop npu AreHuma NO BNUCBAHUATA C
EMK 130020522, AdaHbuyeH Homep BG130020522,
npegcrasnasaHo ot Kpacumup Benukoe HeHos B
KayecTBOTO My Ha U3nbaHUTeneH AUpPeKTop U KynHTO
On ®epanHaHgo B Ka4eCcTBOTO My Ha YsieH Ha CbBeTa
Ha AWPeKTopuTe, Hapu4yaHO NO-HaTaTbK B AOroBopa
BB3/TOKUTEN,

]

2. ®mnkab Al cbCc cepganuMuie W agpec Ha
ynpassneHue: rp. Mnosgus 4004, yn. KomaTeBCKo
woce Ne92, ven. 032/277171, dakc 032/671133,
perncTpupaHo B TbpProBCKU perucTbp Npu AreHuua no
BnuceaHmnata ¢ EWMK 115328801, OdaHbyeH Homep
BG115328801, npepacrasnasaHo oT ATtaHac MBaHOB
TaH4yeB B KQYeCTBOTO MY Ha U3Mb/IHUTENEH OUPEKTOP,
HapuyaHo no-HaTtaTbk U3MNBAHUTE/, ce ckaoumn 103U
O0rosop 3a cnefHoTo:

ONMPEOENIEHUA

B HacToAwMAa [0roeop, OCBEH aKO KOHTEKCTLT He
M3UCKBaA APYro, nNpeacTaBeHUTe Mo-A0Ny AyMU W
U3pasun UMaT CNeAHOTO 3HAYEHME:

"PaboteH peH" oO3HayaBa AeH (C M3KAOYEHWE Ha
cbbota vam Hegena vuan oduuManeH nNpPasHUK), B
KOMTO 6aHKuTe 0B6MKHOBEHO pPaboTAT M M3BbPLIBAT
HOpmanHu 6aHKOBW onepaummn B Bbarapua.
"OoroBop" — HacTOAWMA [OOKYMEHT C BCHUYKK
NPWIOKEHUA N ZOMbAHEHUA.

"AocTaBKa" - BCMYKU MNPOAYKTHU, KOUTO cnepdBa ja
6baaT AO0CTAaBEHU MO CUNaTa Ha HACTOALLMA AOrOBOp,
cbrnacHo odepta Ha WM3NBAHUTENA u MpoTokon ot
nposegeHo aoroeapsaHe no Ol ped. Ne 104-135-18
(Mpunoxenwne 3);

"Mrowapgka Ha BDL3IMOKUTENA" o3Hauasa TEL|
"KoHTtypFnoban Mapuua ustok 3”, c.MegHuUKapoBo,
obuimHa Mabboso.

1. NPEAMET HA L OTOBOPA

BB3/IOKUTENAT sbv3nara u UINBAHUTENAT npuema
0a MU3BbPLWM AO0CTAaBKA Ha efieKTPUYECKU ABuraTenu

CbraacHo TeXHUYeCcKa cneundmrraLma Ha
Bb3/IOKUTENA (Mpunoxkenne 2) no obocobeHa

CONTOURGLOBAL MARITSA EAST 3 AD

CONTRACT
FOR PROCUREMENT OF GOODS

ThiS ceveciecivivieirennnenns, DEtWeEEN:

1. CONTOURGLOBAL MARITSA EAST 3 AD, having
its seat and registered office at Sofia 1505, 48
Sitnyakovo Blvd, 9™ Floor, registered with the
Commercial Register with the Agency of Entries
under UIC 130020522, Tax number BG 130020522,
represented by Krassimir Velikov Nenov in his
capacity of Executive Director and Quinto Di
Ferdinando in his capacity of Member of the Board
of Directors, hereinafter referred to as
CONTRACTING AUTHORITY,

and

2. Filkab AD having its seat and registered office
address Plovdiv 4004, 92, Komatevsko Shosse Str.,
tel. 032/277171, fax 032/671133, registered with
the Commercial Register with the Agency of Entries
under UIC 115328801, tax number BG115328801,
represented by Atanas lvanov Tanchev in his
capacity of Executive Director, hereinafter referred
to as SUPPLIER, this contract was signed for the
following:

DEFINITIONS

In this contract unless the context otherwise
requires, the following words and phrases shall
have the following meanings:

“Business Day” means a day (other than a
Saturday or a Sunday or officlal holiday) on which
banks are generally open for the conduct of normal
banking business in Bulgaria;

“Contract” - this document with all the
attachments and appendices;

“Supply” - all the products to be delivered under
this Contract as per offer from SUPPLIER and
Protocol from tender ref.Ne 104-135-18 (Appendix
3);

“CONTRACTING AUTHORITY’s Site” shall mean TPP
ContourGlobal Maritsa East 3, Village of
Mednikarovo, Municipality of Galabovo.

1. SUBIJECT OF THE CONTRACT

The CONTRACTING AUTHORITY assigns, and the
SUPPLIER accepts to supply electrical motor as per
technical specification announced by the

CONTRACTING AUTHORITY (Attachment 2) for Lot
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nosuuma 2. Enektpuyeckun agsurarten 1250kW, 6kV 3a
bapabaHHa TOnKoBa menHuua - 1 6p., n odepra
npeacraseHa ot WM3MNBAHUTENA w nposepeHa oT
BBL3NIOKUTENA (MpunoskeHue 3), cpely A4OroBOpeHo
Bb3HArpa)kaeHue CbrNacHO NPOTOKOA OT NpoBefeHo
horoBapaHe.

2. LUEHA. HAYUH 3A NNALLAHE

2.1. ObwaTa cTOMHOCT Ha To3u aorosop e 112 126 ns..
/CTO W [OBaHajeceT XWnaguW CTO ABajeceT W wecT
nesa/, 6es AAC. UeHaTta BK/OYBa M OOCTAaBAHETO Ha
cToknTe go Mnowaakara Ha BL3JIOXKUTENA KakTto u
BCUYKM TPAHCNOPTHWM pPasxoau, TaKCu, mMUTa u
3aCTPaxoBKM.

2.2. EavHuYHaTa LueHa oT ¢d1HaHcoBOTO
npegnoxenne Ha M3INBAHWUTENA e ¢ukcupaHa 3a
BPEMETO Ha M3Mb/IHEHWE HA HAaCTOALLMA JOFOBOP U He
noa/exu Ha APoMaHa.

2.3. LleHaTa 3a aocraBKaTa ce 3annawa ao 60 gHun
cnepn AOCTaBKa Ha CTOKaTa, NpeACTaBAHE Ha AaHbYHA
¢dakTypa, ceptmdmkat 3a [OCTaBEHW MaTepuanu w
npuemo — npenasatesieH NPOTOKOA, NpeacTaBeHun oT
N3MBJIHUTENA n nposepeHn ot BL3/TOXKUTENA.

2.4. Bcnyku nnawaHva nNo TO3U AOrOBOP LWe ce
M3BbpLLBAT ¢ 6AHKOBU NpeBoAM B NeBa. PasxoauTe B
6aHkata Ha M3MBJIAHUTENIA ca 3a CcmeTKa Ha
M3NBAHUTENA, a B 6aHKaTa Ha BB3/IOXKUTENAT ca
3a cmeTKa Ha BB3/IOXKUTENA. baHKoBUTE CMETKM Ha
CTpaHuTe ca:

HA Bb3/1OXKUTENA:

SG EkcnpecbaHk ALl rp. Codun

IBAN: BG35 TTBB 9400 1521 0392 96
BIC: TTBBBG22

HA U3NBAHUTENA:

YHukpeant bynbank AL,

IBAN: BG35UNCR70001520528275
BIC: UNCRBGSF

3. TAPAHUMA 3A U3NBJAHEHUE

3.1 MNpu noanuceaHe Ha [OroBOpa,
M3MBJHUTENAT we npeacraeu rapaHums 3a gobpo
U3NbAHEHME Ha CTOWHOCT 3% /Tpu npoueHTa/ OT
obwata cTOMHOCT Ha gorosopa nog dopmata Ha
6aHKOBa rapaHUMa CbC CPOK Ha BA/NIUAHOCT 3a Lenns
CPOK Ha geicTBue Ha Joroeopa natoc 30 (Tpuaecer)
AHW chepd, nNpeKkpataBaHeTo Ha J[orosopa wam

2. Electrical motor 1250kW, 6kV for limestone ball
mill — 1 pc. and the offer presented by the
SUPPLIER and reviewed by the CONTRACTING
AUTHORITY (Attachment 3) against consideration
as per Protocol from negotiations tender.

2. PRICES AND PAYMENTS

2.1. The total price of the goods amounts to 112
126 leva /one hundred and twelve thousand one
hundred and twenty-six leva/, VAT excluded. The
price includes delivery of the Supply to the
CONTRACTING AUTHORITY’s Site as well as all
transportation, customs expenses and fees, and
insurances.

2.2. The unit price from the financial offer of the
SUPPLIER is fixed for the term of the present
contract and is not subject to change.

2.3. The payment for Supply shall be completed
within 60 days from delivery of the goods, receipt
of a tax invoice, on the basis of a Certificate for
quality, and an acceptance-delivery protocol,
presented by the SUPPLIER and verified by the
CONTRACTING AUTHORITY.

2.4. All payments according to this contract shall
be made through bank transfers in leva. The bank
fees at the SUPPLIER’s bank are at the SUPPLIER’s
expense, the bank fees at the CONTRACTING
AUTHORITY’s bank are at the expense of the
CONTRACTING AUTHORITY. The bank accounts of
the Parties are:

CONTRACTING AUTHORITY:

SG Expressbank

IBAN: BG35 TTBB 9400 1521 0392 95
BIC: TTBBBG22

SUPPLIER:

UniCredit Bulbank AD

IBAN: BG35UNCR70001520528275
BIC: UNCRBGSF

3. PERFORMANCE GUANRANTEE

3.1. At the signing of this contract, the
SUPPLIER shall submit performance guarantee,
amounting 3 % /three per cent/ of the total value
of the contract in the form of a bank guarantee
with term of validity throughout the entire
Contract Period plus 30 (thirty) days after Contract
completion or monetary deposit or an insurance

being presented as Assurance for Performance, the
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napvyeH Aeno3suT WM 3aCTpaxoBKa, KOATO
obesneyaBa W3MbJAHEHUETO 4pPE3 MOKPUTHE Ha
OTroBOPHOCTTA Ha M3MbAHUTENA.
3.2. Korato kato [lapaHuuMAa 3a u3MbJAHeHWe ce
npeacraBA MNapuMyHa cyma, Cymata ce BHacA no
6aHkoBaTa cmeTKa Ha BB3NOMMUTENA, nocoyeHa B
HacToAWMA A0roBOp.

3.3. Korato KaTto rapaHuua 3a u3nNbAHeHue ce
npeactaBa  6aHkosa rapaHuma, W3MBAHUTENAT
npegasa Ha Bb3/IOXKUTENA opuruHaneH eksemnnap
Ha 6aHkoBa rapaHuuA, W3faAeHa B NOA3a Ha
Bb3NOXKUTENA.

3.4. Korato KaTo rapaHuMA 3a W3MbJ/IHEHWE Ce
npeacrasa 3acTpaxoska, U3MbJIHUTENIAT npegaea Ha
Bb3NNOXKUTENA  opurMHaned  ek3emnaAp  Ha
3acTpaxosaTesiHa noAwvua, w3gageHa B Mossa Ha
Bb3NOKUTENA wunn B koATo BDBL3INOKUTENAT e
rnocoyeH KaTo TpeTo Mos3BawWo Cce  Juue
/6eHeduumep/, Koato TpabBa pOa oTroBapa Ha
cnefiHUTe N3UCKBAHUA:

3.4.1. aa obe3sneuasa MU3NbAHEHneTo Ha
3agbakeHunara Ha U3MBAHUTENA no To3mM porosop
4ypes NoKpuUTME Ha OTTOBOPHOCTTA Ha M3MbJHUTENA;
3.4.2. ga 6bae CbC CPOK Ha BaJIMAHOCT 3a Le/IMA CPOK
Ha gelictBue Ha [orosopa natoc 30 (Tpuaecer) gHu
cnep, npekpaTaBaHeTo Ha [JoroBopa.

3.5. Pasxoaute no CKNIOYBaHETO Ha
3acTpaxoBaTeNHUA [OrosOop WM NOAAbP)KaHeTo Ha
Ba/IOHOCTTA Ha 3aCTPaxoBKaTa 3@ M3MCKBAaHWA CPOK,
KakTO MU NO BCAKO M3MNAalLaHe HAa 3acTpaxoBaTenHo
obeswereHne B nonsa Ha BDB3INOKUTENA, npwm
Ha/MYMeTo Ha OCHOBaHME 3a TOBAa, Ca 3@ CMETKa Ha
M3NBAHRUTENA.

3.6. lMapaHumATa 3a Ao6po m3nbaHeHue e 6bae
ocsobogeHa ot BL3/IOKMUTE/IA w BbpHaTa Ha
M3NBIHUTENA He no—-kbcHo oT 30 gHwn /Tpuaecet
AHW/ cnep pataTa Ha M3Mb/HEHWE Ha 3afb/KeHUATa
Ha U3NBAHUTENA.

3.7. BDB3NIOKUTENAT wuma npaBo p[a 3aabpKu
napuyHMA [enosut WMAM da ce yAoBAETBOPU OT
6aHKOBaTa rapaHuma ,CbOTBETHO OT 3acTpaxoBKaTa, B
cnyyait ue porosopa 6bge pa3BaneH Ha OCHOBaHue
yn.7.4.

4. YC/10BUA U CPOKOBE HA OOCTABKA

4.1. CToKkaTa wWe ce AOCTaBM MO CAeAHUA HauuH: B
CpoK 4o 4 meceua

4.2. Crokata LWe ce [OCTaBUM Ha cAegHuAa ajpec:
cknag Ha TEL, Kowtyplnoban Mapuua U3tok 3, c.
MegHukaposo 6294, obwuHa Mabboeo, 0bn. Crapa

SUPPLIER.

3.2.  An amount of money shall be presented as
Assurance of Performance and the sum shall be
transferred into the bank account of the
CONTRACTING ITY as specified in this contract.

3.3. In the event of a bank guarantee being
presented as Assurance of Performance, the
SUPPLIER shall submit to the CONTRACTING
AUTHORITY an original copy of the bank guarantee
issued for the benefit of the CONTRACTING
AUTHORITY,

34. In the event of an insurance being
presented as Assurance for Performance, the
SUPPLIER shall present the CONTRACTING
AUTHORITY with an original copy of an insurance
policy issued for the benefit of the CONTRACTING
AUTHORITY or which specifies the CONTRACTING
AUTHORITY as a third benefit recipient
/beneficiary/, and one compliant with the
following requirements:

3.4.1. to secure the fulfillment of SUPPLIER’s
obligations under this contract through covering
SUPPLIER’s liability;

3.4.2. to be effective and operative throughout the
entire Contract Period plus 30 (thirty) days after
Contract completion.

3.5. Any costs related to the signing of the
insurance contract and maintaining the currency of
the insurance for the required period, as well as to
any payment of insurance compensation for the
benefit of the CONTRACTING AUTHORITY,
provided there is sufficient ground for that, shall
be at the SUPPLIER’s expense.

3.6. The performance guarantee shall be released
by the CONTRACTING AUTHORITY and returned to
the SUPPLIER not later than 30 days /thirty days/
after the completion date of all SUPPLIER
obligations under this contract

3.7. CONTRACTING AUTHORITY shall be entitled to
retain the deposit or receive the proceeds of the
Bank Guarantee in case the contract is terminated
by the CONTRACTING AUTHORITY on the grounds
set in clause 7.4 hereof.

4. CONDITIONS AND TERMS OF DELIVERY

4.1. Goods shall be delivered in the following way:
in term of 4 months.

4.2. Goods shall be delivered to the following
address: TPP ContourGlobal Maritsa East 3
warehouse, 6294 Mednikarovo village, Galabovo
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3aropa.

4.3. UBNBJIHUTENAT ysepomasa Bb3/TOKUTENA 3a
aTaTa Ha 4OCTaBKa HaM-KbCHO eAuH AeH npegu AeHA
3a [0CTaBKa Ha cnepaHusA umeiin:
maritsa.procurement@contourglobal.com

4.4, Ctokute ce npuemart B UHTepBan ot 8:30 ao 15:00
yaca.

4.5, [lorosopbT Ce CKAYBA CbC CPOK HA U3NDbJ/IHEHUE
4 meceua oT gaTtaTa Ha CKAO4YBaHe Ha A0rosopa.

5. FAPAHLIUU 3A KAMECTBO. PEKJIAMALUN

5.1. TapaHUMOHHUAT CPOK Ha CTOKuTe e 24 meceua
cnefl, [OCTaBKaTa UM.

5.2. Peknamauumn 3a AWNCK, HapyweHa ONaKOBKa W
Ap. Ce MnpaBAT MpW MpUemMaHeTo Ha CTokara oT
BBb3NOHKUTENSA.

5.3. Bb3/IOXKUTENAT e gnb’KeH Npu yCTaHOBABAHE Ha
KONUYECTBEHN HECLOTBETCTBMA M/UAN HeAOCTaTbuU B
KauyecTBOTO a3 CBMKa KOMUCKMA, B KOATO Aa y4yacTea
npeacrasuTen Ha U3MBJHUTENA, a aKko
U3MBNAHUTENAT  He u3npatm npeacrasuTen,
NPOTOKOA  OT  YCTAaHOBEHOTO Ce CbCTaBA B
MPUCHCTBMETO HA areHT NoO  OueHABaHe Ha
CbOTBETCTBUETO U CTOKOBUA KOHTPOA.

54. MNpun pgoctaBka Ha M3UAAO WAM  OTHACTH
noBpefeHU CTOKM, KaKTO M TPU Ha/IM4Me Ha ABHMU
HefoCTaTbuy U AedeKkTn, au NpU [OCTaBKa Ha CTOKK
KOUTO He CbOTBETCTBAT Ha TexHu4yecKaTa
cneundukaums, BDBINNOKUTENAT wuma npaBo pga
BbpHe cTokata Ha W3NBJIHWATENA wnan pa wucka
OTCTPAHABAHE HA HegocTatbuuTe U gedektute 3a
cmeTKa Ha MU3NMbAHUTENA.

5.5. BB3J/IOKUTENAT we wuHpopmupa nMcmeHo
U3MNB/JIHUTENA 3a Bcuukn pedektn, NpoABUAN ce
npes rapaHUMOHHUA CPOK. Bcuukm pasxogu, cBbp3aHu
C OTCTpaHABaHeTO Ha pedekTUTe NO Bpeme Ha
rapaHUMOHHUA CpOK Lle 6baaT 3a CMeTKa Ha
M3MBJIHUATENA.

6. HEYCTOMKMU

6.1. B cnyyain, ye U3NBNAHUTENAT gonycHe no cBosA
BMHA HEU3NBAHEHME Ha KOETO U Aa e 3aADb/IKeHue,
NPOM3TMYALIO OT TO3M AO0TOBOP M/MNM 3aKbCHee C
MPUKAIOYBAHETO HA W3NBAHEHWETO B LOrOBOPEHUA
CPOK, C U3K/IIOYEHUE HA caydauTe Ha $opc maxop,
M3NBAHUTENAT gbnxku HeycTolKa B pa3mep Ha 0,50
% 3a BCEKW A€eH 3aKbCHEHMUEe, HO He noBeye OoT 8 % OT
obLarTa CTOWHOCT Ha gorosopa.

6.2. lMpu pocrtaBka Ha CTOKW, HEOTroBapAwWM Ha

municipality, Stara Zagora region.

4.3. The SUPPLIER shall notify the CONTRACTING
AUTHORITY of the delivery date no later than one
day prior to the day of delivery to the following
email: maritsa.procurement@contourglobal.com .

4.4. Goods shall be received at the time interval
between 8:30 and 15:00h.

4.5. The term of the contract is 4 months from the
date of signing of this contract.

5. WARRANTY PERIOD

5.1. The warranty period for the scope of supply
shall be 24 months from the delivery date.

5.2. Claims for shortages, damaged packaging, etc.
shall be made upon receipt of the goods by the
CONTRACTING AUTHORITY.

5.3. Upon establishing a discrepancy in the
delivered quantities and/or deficiencies in the
quality of the delivered goods, the CONTRACTING
AUTHORITY shall set up a committee including a
representative from the SUPPLIER, and in case the
SUPPLIER does not send a representative, a
protocol from the findings shall be signed in the
presence of a commodities inspection and
conformity assessment agent.

5.4. Upon delivery of damaged goods in whole or
in part, as well as in the presence of obvious
deficiencies and defects or delivery of goods not
conforming to technical specifications, the
CONTRACTING AUTHORITY has the right to return
the goods to the SUPPLIER or to require removal of
deficiencies and defects at the expense of
SUPPLIER.

5.5. The CONTRACTING AUTHORITY shall notify in
writing the SUPPLIER about all the defects and
failures occurring during the warranty period. All
costs associated with remedying the defects during
the warranty period shall be at the expense of the
SUPPLIER.

6. PENALTIES AND LIQUIDATED DAMAGES

6.1. In case the SUPPLIER fails to fulfill any of his
obligations under this contract and / or does not
deliver the goods within the stipulated time
{except in the case of Force Majeure), liquidated
damages amounting to 0,50 % of the contract price
shall be due by the SUPPLIER for each day of delay,
but not more than 8 % of the total contract price.

6.2. The SUPPLIER shall be liable to pay liquidated
damages in case the delivered goods do not




YC/I0BMATE Ha TO3W [JOroBOp Te We ce cyuTaT 3a
HepoctaseHu, a U3Mb/IHUTENIAT abnxKu HeycToliKa B
pasmepa, nocoyeH B T.6.1 Ha TO3M pasgen oT
Jorosopa p[o0 partara, Ha KoATo cbuwmte 6baar
nonpaseHn UAW 3aMeHeHn C HOBW, OTFOBapALLM Ha
M3UCKBAHUATA

7. NPEKPATABAHE u PA3BAJIAHE HA
OOroBOPA

[leicCTBMETO Ha HACTOALLMAT AOFOBOP Ce NpPeKpaTABa:
7.1. C u3TMYaHe Ha CPOKa Ha AOroBOPa;

7.2. [0 B3aMMHO Cbr/iacue Ha CTPaHWUTE U3PA3EHO B
nUCMeH Bug,;

7.3. Bb3/IOKUTENAT uma npaBo egHOCTPaHHO Aa
fpeKkpatu BbB BCEKW eAuH MOMEHT J0foBopa C
n3npawaHe Ha geceT (10) AHEBHO MUCMEHO
npeaussectme a0 W3MNBAHUTENA, B KoeTo ce
onpegena ganu [orosopsvT We 6bae npekpaTeH
YacTM4HO WAM  MU3UANO WM gaTta, OT  KOATO
npekpaTABaHeTO B/n3a B cuna.

7.4 [leCTBMETO HA HACTOALMA [OOroBOpP MOXe JAa
6bae pasBaneHo eaHocTpaHHO OT BB3JIOMUTENA
NpM BUMHOBHO HEeU3MbAHEHUE, Ha KOEeTO U Aa e oT
3abKEeHUATa, NOeTU NO CunaTa Ha A0roBopa Cbhe 7
aHeBHO npegussectue ao U3NMbAHUTENA

7.5 B cnyyait Ha npeKkpaTtABaHe Ha fgorosopa no
cunata Ha un. 7.4, Bb3NOKUTENAT nma npaso fga
NOAY4YU HEYCTOWMKA CbrNacHO un. 6.1,

Bb3/IOKUTENAT wmma npaBO pa  npuxeaHe
Ob/KMMaTa Cyma 3a pasBanAHETO Ha Aorosopa €
AbmKuMmuTe OT Hero Ha WM3MBJAHWUTENA cymu 3a
[JOCTaBKUTE, M3MbJHEHW Npeau NpekpaTABaHeTo Ha
T031 [lorosop.

8. ®OPC MAXKOP

8.1. B ciiyyald, 4e HAKOA OT CTPaHUTE He MoXKe Aa
U3MbAHW 3a4b/KEHUATA CU MO TO3U ZOrOBOP nopaau
HenpeasnaeHn WA HeusbeXxHM cbbuTUAa  oOT
HeecTecTBeHa NpUPOAA, KOWTO Ca HacTbNuAWU caeq
CKNlOYBaHe Ha TO3M [OFOBOP, B PaMKUTE Ha 5 AHKM OT
HacTbnBaHeTO Ha cbOUTUETO BCAKA efHa OT CTpPaHUTE
Tpabea pa yeegomu apyrata. Mossata Ha d¢opc
MaKop cnupa usnbAHeHWeTo no To3u pgorosop. C
nogHOBABAHE W3Mb/IHEHMETO Ha AOroBOpa HEroBWUAT
CPOK Ce yab/mKaBa C  BpPEeMETPaeHeTo  Ha
$OopCMarKopHOTO CbbUTHE.

8.2. B cnyyail Ha d¢opc maxkop, KoliTo 3abaes
n3nbaHeHMeTo Ha pgorosopa ot MU3NBJAHUTENA ¢
noseye ot 80 pgHu, BD3NOKUTENAAT moxke ga

conform to the terms of the contract. Those goods
shall be considered non-delivered and the
SUPPLIER shall pay liquidated damages at the
amount stated in sec.6.1 of the contract up to the
date on which the same are repaired or replaced
with new, complying with the requirements.

7. CONTRACT TERMINATION

This contract is terminated in case of:
7.1. terms expiration of the contract;

7.2. agreement by both parties, expressed in
writing;

7.3. CONTRACTING AUTHORITY shall have the
right unilaterally to terminate the contract by 10-
day written notice sent to SUPPLIER in which to
be determined whether the contract will be
terminated partially or in full and the date as
from which the contract to be terminated.

7.4. This contract could be terminated unilaterally
by the CONTRACTING AUTHORITY in case of any
default with 7 days written notice addressed to the
SUPPLIER

7.5 In case of termination of the contract as per 7.4
the CONTRACTING AUTHORITY shall be entitled to
receive liquidated damages as per Art. 6.1.

CONTRACTING AUTHORITY has the right to set off
all amounts that are due to SUPPLIER for deliveries
completed before termination with the
compensation for the losses described above in
this clause.

8. FORCE MAJEURE

8.1. In case that any of the parties cannot fulfil its
obligations per this contract due to an unforeseen
and unavoidable event of extraordinary nature
that has arisen following the conclusion of this
contract it shall within five days from the
occurrence of the event provide notice to the
other party. The occurrence of Force Majeure
stops the performance of the contract. Following
the resumption of the fulfilment of the contract its
term shall be extended with the time during which
the Force Majeure has been in effect.

8.2. In case of force majeure that delays the
SUPPLIER’s Performance of more than 80 days the
CONTRACTING AUTHORITY may terminate the
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npeKkpaTu A0rosopa.

9. AONMBAHUTENHU PA3MNOPEABU

9.1. CTpaHuTe NOTBLPKLABAT, Ye NpuU ynpasneHueTo
Ha OeWHOCTTa CU W BbTPELWHUTE CHA OTHOWEHUA
BbL3/NIOKUTENAT, n UINHBAHUTENAT aeicteaT KaTo
ce No30BaBaT Ha NPUHLUNKUTE, KOUTO Ce CbAbpPXKaT B
AHTMKOpyNUUOHHaTa Moautuka 3a Bb3IOKUTENA —
MpunoxeHne 4, KopekcbT Ha [loBeaeHune 3a
JocTtasunka — MpunoxkeHne 5 un Ceptudukart Ha
AOoCTaBuMKa - 3akoHu 3a HanaraHe Ha CaHKuuu —
MpunoxeHue 6. CTpaHute HAma Aa npeanpuemar
OEWCTBUA, KOUTO Ca B HapylleHue Ha Te3n MoanTukK
wan  Kouto Ouxa gOoBenn A0  HecnasBaHeTo
um. CTpaHuTe ce CNOpa3ymsaBaT, Ye Mo OTHOLWEeHUe Ha
ycayrute, npeaocTtaBeHW Mo KoWto u ga 6Gwio
aoroeop, 6un Toi NUCMEH WMAM He, HUTO CTpaHuTe,
HUTO HAKOM OT TexHuTe COOCTBEHWUUM, CAYKUTENM,
ObLIEPHU OPYKECTBa, UM AOKOAKOTO UM € U3BECTHO,
nocpeaHULM WUAM NpeacTaBUTENN, HAMA Aa NpasAT,
obelwaBaT ga oaobpAT HanpaBaTa Ha NpeaioXKeHue
33 NOAapbK WAM nNAawaHe, BKAlUUTENHO 6e3
orpaHudeHue, nopganbata wanm obeulaHneTo 3a
noganba Ha CBOW XOHOpap WAW ApPYyrn cpeacTsa,
KOWUTO ca MOJIYYW/IM, NOJYYaBaT MM LWEe Noay4yaT no
poroBop ¢ KoHtyplnoban, Ha wan B nonsa Ha
[bpxaBeH CnyXuten nau YneH or CemeincTBoTo uam
6113bK CbAPYKHUK HA [bpxaseH Cayxuten, nNpaxo
AN KOCBEHO, C Uen HempaBomepHo Aaa: (i) nosaunae
Ha OeWCTBUE UAK pelleHue Ha AbprKaBHuA Cayxkuten
B KauecTBOTO My/i1 Ha ANbKHOCTHO nnue; (ii) CknoHu
ObpxkaBHuAa Cnyxuten pa uv3BbpwM WAM A He
npeanpueme AeWCTBME B HApyWeEHWEe Ha CBOETO
cnyxebHo 3aab/mxkeHue; (iii) nonyun HenpasomepHO
no — M3roAHu ycnosua; uan (iv) CKNoHK ObpKaBHUA
ChyxuTen pga wv3nons3ea CBOETO BAUAHME A3
Bb3AEWCTBA BbBPXY AEUCTBME WAN pelleHue Ha
NpaBUTENCTBOTO (BCAKO egHO OT ropecnomeHaTute
npeacTaBnnBa ,3abpaHeHo naawaHe “). BeAaka cTpaHa
TpabBa He3abaBHO Aa yBegomM apyrata  3a
Ha/IMYMETO HA KakBOTO u paa 6uno 3abpaHeHo
MnawaHe.

9.2. W3NbLAHUTENAT paeknapupa, NOAMNMCBalAKK
HacCToALMA AOTOBOP, Y€ € 3aM03HAT C APYKeCTBeHaTa
nonutuka Ha Bb3/IOKUTESIA OTHOCHO HecbraacneTto
Ha CbLNA C eBEHTYa/HO, IpexXBbpAAHe Ha B3emaHunATa
no 4OroBop 3a Bb3NaraHe Ha obwecTBeHa MOpbYKa,
npeABuna KOeTo BCUYKK YBEAOM/IEHMA OTNPABEHU KbM
Hero B Ta3uW Bpb3Ka HAMa Jga npoussepat
Heob6xoANMOTO aAeiicTBue.

9.3. 3a BCMYKM HeypegeHu BbMNpPOCU OT HACTOALMA
Jorogop ce npuaarat  Obwute Ycnosua  Ha
Bb3NNOKUTESIA, NpuNOKMMM KbM A[0roBopuTte 3a
Bb3slaraHe Ha ob6uWwecTBeHW NOpbUKKM — MpunoxeHue

Contract.
9.SUPPLEMENTARY PROVISIONS

9.1. The Parties acknowledge that in conducting
their business and managing their internal
relations, both the CONTRACTING AUTHORITY and
the SUPPLIER operate by reference to the
principles contained in the CONTRACTING
AUTHORITY’s Anticorruption Policy — Appendix 4,
the SUPPLIER Code of Conduct — Appendix 5 and
Vendor Certificate — Sanctions Laws - Appendix 6
Policies. The Parties shall not engage in any
conduct that would constitute a breach of these
Policies or would result in a breach of these
Policies. The Parties agree that, with respect to the
services provided under any agreement, whether
written or otherwise, neither it nor any of its
principals, employees, affiliates, or to its
knowledge, agents or representatives will directly
or indirectly, make, promise or authorize the
making of any offer, gift or payment of anything of
value, including without limitation, the sharing or
promise to share its fees or any other funds that it
has received, receives or will receive under any
agreement with ContourGlobal, to or for the
benefit of any Government Official or family
member or close business associate of any
Government Official, for the purpose of
improperly: (i) influencing any act or decision of
the Government Official in his or her official
capacity; (ii) inducing the Government Official to
do or omit to do any act in violation of his or her
lawful duty; (iil} securing any improper advantage;
or (iv) inducing the Government Official to use his
or her influence to affect any governmental act or
decision (any of the foregoing a “Prohibited
Payment”). The Parties shall promptly report to
the other any Prohibited Payment.

9.2. By signing this Agreement, the SUPPLIER
declares that it is familiar with the company policy
of the CONTRACTING AUTHORITY on the
disagreement with eventual transfer of the takings
under contract for.awarding a Public procurement,
so all notifications addressed at it in this respect
will fail to produce the required impact.

9.3. For all issues unresolved in the present contact
shall be applied the General Terms and Conditions
of the CONTRACTING AUTHORITY, applicable to
contracts for public procurement — Attachment 1.




Ne 1.

9.4. HacroawMAT A0roBOP € nognucaH B /ABa
WOEHTMYHU OPUIMHANA Ha ObArapckMU U aHTIUACKK
e3uK. B cnyuaii Ha NpoTUBOPEYUA MEXKAY aHTIMINCKUA
1 6barapckua TEKCT, 6BATAPCKUAT e ce non3Ba ¢
npeanmcrseo.

HepaspaenHa 4acT OT HacToALWMA AOrOBOp Ca:
Mpunoxkenune Ne 1 — 061K ycnosus

[punoxenune Ne 2 — TexHuuecka Cneupdukaums;
MNpunoxeHne Ne 3 — TpoTokon OT poroBapsHe W
LeHoBa 0¢epTa;

fMpunoxenne Ne 4 — AHTUKOPYNUMUOHHATA NOAUTUKA
Ha BB3/IOXXUTENA un [Oeknapauua 3a cnaseaHe Ha
aHTUKOPYNUMOHHATA NO/IUTUKa;

MpunoxeHue Ne 5 — Kogekc 3a noBeaeHWe Ha

0O0CTaByMKa
fpunoskeHne Ne 6 — CepTudukaT Ha AOCTaBUYMKA -
3akoHu 3a HanaraHe Ha CaHKUMK

A
Kpacumup Henos
N3mbaHUTENEH AUpPEeKTO

Kynuto Ou Pe
Ynen Ha CbBeTa Ha AupekTopuTe

9.4. The present contract was signed in two
identical originals in Bulgarian and in English
language. In the event of conflict between the
English and Bulgarian language versions of this
agreement, the Bulgarian language version shall
prevail.

An integral part of the present contract are:
Appendix 1 - General Terms ;

Appendix 2 — Technical Specification;

Appendix 3 — Negotiation protocol and Price offer;

Appendix 4 — CONTRACTING AUTHORITY’s
Anticorruption Policy and Corrupt practices policy
compliance statement;

Appendix 5 —SUPPLIER Code of Conduct

Appendix 6 - Vendor Certificate — Sanctions Laws

CONTRACTING AUTHORITY: ..ceevcrviniineennas
, Krassimir Nenov
: B Executive Director

g
Quinto Di Ferdinando
Member of the Board of
Directors

SUPPLIER: ...
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